
На поле боя сражаются 2 бойца, один бы опытным бойцом с нечеловеческой силой закованным
в чёрные металлические доспехи, другой же компенсировал это реакцией и ловкостью.

*шух*

Тёмный рыцарь подбежав к Широ попытался срубить ему голову, но Широ успел пригнуться
слыша меч рассекающий воздух над ним.

Широ одним клинком попытался попасть в просвет шлема, рыцарь успел повернуть голову тем
самым обезопасив себя и клинок попал в бок шлема нанеся ему лишь царапину.

Тёмный рыцарь попытался пнуть Широ левой ногой, но тот сделав быстрый шаг в лево, мечник
снова замахнулся мечём в сторону Широ тем самым ели увернулся перекатом вперёд, но всё-
таки меч успел задеть его плечё.

Широ отдалился от тёмного рыцаря, отдалившись он запустил в тёмного рыцаря Каншоу и
Бакую , тёмный рыцарь взмахнув мечём легко отбил их, но следом за ними в него летели точно
такие же парные клинки, один пролетел мимо него, а второй оставил вмятину на доспехах.

Тёмный рыцарь снова побежал к Широ, тот материализовав парные клинки снова метнул в
рыцаря и сам побежал на него, рыцарь взмахнув мечём обил их, Широ воспользовавшись
моментом, атаковал Тёмного рыцаря в незащищённую часть доспеха.

Pov Токисо Шира

(да! Наконец то я смог его убить) радовался я

(чёрт реально больно когда он меня смог задел).

Мне пришло уведомление

Поздравляем! Вы прошли 50-ый уровень теперь в симуляторе открылся новый режим -
тренировка.

Тренировка описание: позволяет тренировать свои навыки владения оружием



(О! А вот это уже круто, теперь я смогу легче тренировать свои навыки, но по битвы я тоже не
буду забывать и теперь когда я увидел это оповещение мне стало интересно что же будет
дальше)

Внимание! Вы просыпаетесь.

(Я совсем забыл что нахожусь во сне)

Мои глаза начали медленно закрываться и я очнулся в своей комнате, сейчас я чувствовал
себя как никогда выспавшимся.

(может из-за того что время там течёт медленнее, то высыпаюсь я лучше?) задался я вопросом.

(да скорее всего так) кивнул я на своё заявление.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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